15 [A R 78 F B F R (F FARHF R

Journal of Xinyang Normal University
(Philos. & Soc.Sci.Edit.) Vol.38 No.2 Mar. 2018

$38% H2H 2018%3 A
- BEEWR -

DOI:10.3969/j.issn.1003-0964.2018.02.022

R [ 32 & 284038 (o) /BB 33

g

FERF L EU4

L. PrH BB AME R WP P 0340005 2. TH K2 SMEIEEBE . T & 4RI 750021)

i B REOARNEALMMRT 5L EGEREEFEL HBRT S L IAHEW S
FFELARPEAXBEE KR TREMAE, XFAEREBLRFHLF & Ao HREFE
TE AR R E P TR ARG AL BT A VAN R IR P B 36 E 4 R AL AR B A R AR
AP, ALY T B R AR EE ST Ay IR g AT R AN ) A Al aY 33k

AEah b, e T b B3R E 6 AR R AL,

KGR R F 5 P B IE AR N B R AR B AL AR

RESHKS . H310.1 XHERERD:A

—.53l=

R S E AT AN SR N 20 2D 80 ARAR B 1L B4R
MEEAR, B S REERH 38 MEL T, 30 24
K [ P 2 25 16 8 v [ 0 I 5 K B0AT DL 43y 3
BB 20 HE4D 80 AR AR, BRI E ST AT X DL
PYAR” 5 PU DAL A b [ BE T A b A IR R T
Tig . 90 AFEANHD a3 3 B S v [ e i E L
FARIS R BRI T e, #EA 21 kg, i [E S iE
WL B W 2% E 4k — R AHAR# FHoa e, i 8
PEVIEIR S S SO S PR AR 5 0 L 2 AR AR
FU, 30 ZAFK N 2% 0 1 O i 0 9T A A
SRR O R A, R WO, H
Hi TP S O B A AR 8 0] R 2 K e (B AT IR
SE I 3 TE B A5 26 0 R AR KA 5 b S R L
Kirkpatrick A0, X AR B T i B A\ 3 5 4 40 /9 1%
Gi, P ASTE W& R i =2 AR A e
B E R, N B T XA T E
ST I W) 6 Y B 8 T Y (H B R O R R
FIFFTE IR LK [ SC Al 5i [ A3 14 927 v ]
P IE AR 0] B E A AU — A & 2, B ik
K F B LU Ay A 10 v [ SO X S A B 36 TR AL
[P A SORE ISR i B kL B A [ P Ab
S ) o [ S TR A AR e A B AR DGO B AT
8 TP X P s S A 2 A 3 TR BT R 4 E ) BE

WA 2017-11-18
HEEWME:-BRX4AMAAL2BHAEB (13XYY008)

EEEN:FE5 (1984, %, LWBWMAHIF. ZLHAFT @A BIAES F,
Foa 1963 ). F.TEFFA MR ZEMAT @A RRETF HF

+ 110 -

X EHS:1003-0964(2018)02-0110-05

SO S T AR R e b A7 [ AR 2

Z AT ESEXER TR XIEH R E M

20 th2g 50 AR, Bl A5 9 | 55 78 1 M 1 5 1 %3 4y
IS AR R B e TR R R T 0
WAL 7B Bl A R A M el R AR € Y e AR
PR IBE B, 78 AR [ X N X6 A0 28 A v % 45 25 8OR
FEEH., X—HE 5 7 AMTeE, 7
WIRF o R T 45 Btk AE iR Il ) A )2
AR A TR I O R Y 2 0 ST AR o AR B HE
P LA K s A b HE i A7 19 F 9K . 20 HE4D 70 AEAR
AL RS TEM S B T R AR, 1978 4, LIUHE
A FEE BB N (98 0h e ih AR o I bR N 28 T
570 Y A ERYE T 2 B AT SR 2 T
AT P HE T MERE . 1988 4, L 11 [ B i 5%
WL The International Committee for the Study of
World Englishes (ICWE) i{37.,1992 4T 4 & The
International Association of World Englishes
(IAWE), TEILJEHY 20 Z4F B IAWE 628647 1 19
KA 2, 5t EIL (English as an International Lan-
guage) TGl K — R G| M@ HAT T 2mihe. €
I VI 22 A TAH 48 B 1, 5 10 T 59 3 B T R
(¥ 3% JE /R F £, W English World-Wide ,English
Today .World Englishes %, 5 it [R] B, 5 5 E
WFFE R 2 AR R K M, Forh s 4 A8 B 1y 253

% A

P

’
i



ERF,F.FPEEERAKLENAFR

F B. B. Kachru By 5%, Kachru A9“ = KA .0 [
BEE o A S R A T B TR AR — 4438
FEENE IR 5 P K MO EN EE AL 25 i Dy s B S R K
HEL T YR AR BN BE AL 2 A v T R HE I I RE
WE T ENEE S IR T AR E B TP Y R BB L, Kach-
ru NIBEF AW MA R EXATHRIETALR
BT IR G i R R B ST Ok T — i A A, [
B At Y D T BR 4 22 T8 I8 7 AN A ik b D Quirk 1Y
BEIEFRAEME— IR KA T AN R AL, 20 T4l 90
SRR 3 3 LG8 1 bR 1 1) 8 Y 8 DL 20T iR
MY RERI S 26, Quirk RS &4 TH#AR . ik
20 AR R R OE S i T 2 ool H SR R
Rl R ZU Y R A U AL, e R e i
WEFE R, B 7 X0 & R i AT IR S 200, 7 &
1B 5T 32 22 [ S8 9 1 (4 £ 0 A 5 e O . el
JH 5 1, ENL (English as a native language) . ESL
(English as a second language) ,EFL (English as a
foreign language) %M %54 Wi 9% EIL (English as an
international language) JT A8 , %15 19 fff I [l Al
e 2 A K9 fe; 76 1 1 & J5 1, NS (native
speaker) 5 NNS (non-native speaker) 2Z [8] i #fF 5%
SRR H £ AR . SCTE B T A AR R AL NS
FhBEWEACH 7T K NNS F, fEtE i8S
SRS 2E AT 2 M N TR AN AT A
AR [F) ] G4 A 2 0 Ty sl o 00 T #E B T g
X & RP RTINS . 72N BT 20T U, D
P v S 1 S AR 3R 0 A R 1 5 R X 32 B BOK 8 22 1 o
B A LIEEHRAHEZ 8\, 2 ERWEE
U AOIT IR TR DA 30 ER 2ot Uy LA
MEZ, W B ASEMXMEZCEEFALES
RO HE 2L T 1Y B0k I & F O EE I

= MR RIEAREHA AL FAR TR E
ER A N R 2k

Kachru 78 H & % 19 i X £ The Other
Tongue: English Across Cultures H & ¥R#F £ 24k
RE T RS AR 43 S fiE P B A A R o R A R A
TN o A P B AR A=A S S Y BLAT b el R R
RE € 1) 78 A 5 T R AR S O S A R A A
T H A7 B AR AR

Kachru MW g8 DA K Al gt 280 9% 38 = K A o0
B” (2 W E D B — RS 5 42 i T 2 R,
VP22 AR Je i B 58 0 2 3 X e = A T 3N, SR,
Kachru tA Jy il B £k 728 7K Fi i F B0 AR i 2 (6] £7 7E &
— AR AR — TR R SR R —
Fofrfeft FH AL AR (R, 4% A4S T T A R A 248 30 R T B AR

T 4t A8 047 A R A R g A S 0 A A
TG ey, AR SME B AR R HEBR E S AR X
MR B AR 4K (norm-dependent variety) f{) 4 5 1 25
A, A B AR B 1 T A A R 3 R AR AR Y A
A, XA E U — B A AR bR Y 22 S, LA OR T
PRI AR RSE AR By Ak Be . — Bl BE Ak st 0 A
TURE IR G AL . PR R B A [ b 67 OC
R BN R A SO T B RO R A 250, IER
AR Kachru B9 WL s 32 B 1 AR 2227 4 1) BT BE .
Kirkpatrick tAh, “ = K [a] 0 [ 7 HS A4S T 9615
FEY R B R R R T Re

B 1 Kachru =4 REOEER

EAEBRALBAFZIIEE T AEEA
3B YR B E R EE A INE

AT S i IR S B e K SRk A 4 A AR R
KA BN AR, R T =R
fig JERX GAE B,

TEYIRE b AT— ek il B AL AR R E 248 B
A E 7T ML R LI R PN A T A AR AR AL A
FEIEAE A E ALY T R AN A AR
X ARLSF- 2 10 5 FH ) i A9 P A7 22 i 2 DX O3] TR o A 4K 7Y
ME—ArifE. SR, A DB IB R LI LI X B R 2 .,
el B AR AR O VA N R A T 2D B L S 1B AE 1R 2 0
YRR L JE P ] 520 1l DX R 0 FH R BB U B T 3 —
Ko %M Kachru B9 X 43, — B A8 4 (% 9 380 ] 20
AE FEARILAE DU Dy 1 . — 2 T HIRE, BN E#F K
FBYASTR] i BeE hy 2 2 A B R #5 AE HT s — 02
W UIRE L BVTE /7L & g8 fAT BOULAS B2 AATTAT i i
IRe s =& ANPrIIae , BITE 215 5 1 2 SUB 7 56F A
RPN EE F B AT R A A A8 T A Y
R IRE  BIEE o — M A SRR ER T A,
TR S — AR R A AR LAV 1 S B AE T 3 DU Fh D RE Y
ol R ) R

RS Wl 1 ) AL L N R B N F RS I S N Ny

« 111 -



% 38 K % 2

15 10T 36 4 B S AR CHF 2 AL 2 A 5 00

2018 4 3 A

R WS UL L BT AE A [ PN A 2 B A A b Y A
SR C AR [ E A — 7 W AR S & R T AR
T R A A 2 el R AR O 1, AR
S R UM TR, BRI R BE SR N (A
I, T ol AR AR T] B S [] 32 90 AR 4 S0 f A A DA
KRG ), PRIk A B RN T R P A BB K I B R
VRSB A By 7o e

RN BE B i B AR R 2 245 3] 7T E
N B R AR 2 — R AR E 19 32 3538 2, Kachru A
s AR RE T R G T S A B 1 BE AL KRB T =B Be
AT AN 1 42 32 B AR - A AR 1A, 3092728 1R P 90 52 ¥
I3 A — RO A T 3 5 R B O AL AR I8 18 B
AR A 52 X2 — DR A A A
LN RN BN

A DL A5 R A A A Ry o) R AR A e 4 IR
T TEAE— A B S0 XA 25 2R 0 v B & 4% 19 4R
FH A A AR TR BT B R A 18] DL S0 11
FIBA . P, B S0 T AT AR A E T bR A Y
AR IR X B R SR s B . R
TE BR AL [ B 22 3 1 A iy L2 4 1 ] 4t
T SR 55 VR A O R I . TERE I 2
AR AEE K, Bl ) 3 28 [ E Y BE R — R R AR 2
CHEGE T . SR 2 B 5K 2 8] A2 I T
MR S S IE B B A B B TR . M TR TR
(Euro-English) . &0 it A 2 & 8, X & B9 TE =03
HHRESRIT . wiLe4E , BEE W 9 28 R —
T Al E R, W B WA T T B A TR T e
CORR TR X AR BUE T IR SE S TR A T A
MITEEAS 2B N WA 2 36 BN & R A IR KA
N B A A T 1 A A AT R R A RO
B o A R B R H R B, — BB A 1 4k
PR 2 i T I, 3K Tl R S 1 A T RE 23 R
70 B, Berns 8 T Kachru 09 =4 6] 0 &
BRI g S RN e Bl 2 ) i) S8 4ol Ry g 2L AR
EAZE W ESES (S IWE 2) . Tavitsainen il

2 Berns =4 RO EHEEER
Pahta Ay, Bl S0 35K (935 K Ffd BN B0y 15 m . —

Gy, :

T K ) PN R B O R TR B B A
Fo A LG g A Y B A bR
20 A E K IEAE 5 i S i R [ 584 Ol g i iR
B 5%, NP AR AE FH 22 IR O3 P H L A

M hERENHEL

H R B G AL R AR B = AN 2 .
DI & s B ARE RS WIES s
W AR — AR R e 2 B . B L HARSF — 2k
Hiy DX R B R L2 i 2R BUIR A 2R 3 TR IE 5 T 2
ATV ZE o B AR A T (. BRI E AT
Mk RO E S R BT S — 2
Yo AE v ] 2 B R X A S A Y T L R Tl
AR TR E SR A TR AR AR, B = A PR )
B s =2 v [ O 1 A AR RO T D AR T
INTES) 3 S 0 gt A5 — > L [l e s . b B
thE . Z BT DA SR PR R X S U A 52— 1 BEIS
E FURUE G A Ry PR . 3 000 o 5 B ) B
WA AR K HLm . T DL, b i 1 AR R e BT o
RUEH BT RS, e 2 — a0 4 R A
SR T S O ik, B AR AE D E A S AT
P RIR B A BLRIE B R 1 S8 BR AR NG F B
A DAk e B 1 A [

PR E AL S AR R Y A R R E R
HEMBESHEZ " WEAE 4 ACEH B
M F A E G ERAOE 3/1, 88 55 A K E
EA D NN IR | R N N R G e G D S el
AN VI E RN G HIE T E R A R
N TR S B, FLAE 20 Z4E T, Zhao Yong i
Campbell 0T TRIEA T EEE BT AR 5
T AR AF VN I 0 R R B O B AR T Y
FL)REAS I T AL X A1 58 A ) T B R T R
FELFE A2 RN 28 35 A 3 R G 3 o 1k TR SR . Bolt-
on Fl Graddol A #T7 T Y if 76 2L H I A1 B4 2% VH)
My TS SR AT & 4% ) B AR L I 325K A A
(IR R e I 7 B R Tl e 3 0 S DRI i B e
HTIAE X 7 T8 RIS AS W B i R . “E TR RS
JER T i AR v A 2 A T P BT R B 45 N Al
FYIHE, R IEE O 2 50k AR S A0 T
M sg bR T H

P 5 EA SNBSS T R A T R85
PEAS S, it B0 7 rh E SRR A, b E RS I
FE R — BlHT 24 04 ) B A AR A, X — 250 2 ST 7
XERGWE R Z . Kirkpatrick Fl Xu $#%
18 Butler 42 H 9 56 T A + Y18 28 (R A7 76 19 1A b
HE G5 — A R A K 3 AR o L R R AR A R



EZRF.F.PEEERKLEEAFR

— 8 D7 S A D B IR R S SO R A B
M TR ATEE B — A% 1 [ i A SR IR SR
o T A TR =R B T R R ey A
A7, [E I ABATE 105 BE & i A A HOE
TS JUAC v 3 o ] 25 0 A ol o 1 1) 3 11 £
bSR3 3 s A 228 NI S S R T R N
Ao Fl Low i XJ v [& 3% i W& (A —— = B % 1K
(Yunnan English) BiE &5 2 ST THE, 18
Kachru B , R AE 74 1 4 302 — o 248 04 ) 32 Ak 1% 5C
BREEARSC 0 MTARK, AT S S
noEEk . Xu FHESCE B T E BB T T R G
BB . “Xu WEMEA S IE , &
(NS EE oG S I o A N S (S e SV
()7

DA ) J3E 2 A7 FH 8 0T — o 2 AR 0 S5 A A e S
FAEEE . i il W) # e T e e i . B
FTRAMBE, FRERE —EBE LI,
Kirkpatrick . Xu Fl# 5B 50 B 5 T AH 56 19 [7] 4 14
A, 28.1%6 A 39.7 %61 Ay A AT B A 45 SR ¥ 3k
B, o [ % O O LR AR A5 B0k 8 2 A T, RUEL K
2009 4F 10 H 6y 19— I At s, o B 3 3 1Y 3
BFREik 75%., Kirkpatrick AN REFEHE TP
Ji Pl [ 52, (B e ) 3 3 1) T i 2 e R AT T —
ASM B R 04 A A TR Al A IS T R B
1Z W R b RN b [ O Y A R 7 DA T R S
A A2 56 07 5 52 B g R il 5 R Xl ok 1Y 4
b FE AR R AR B A R I B 3 LA K
FOPE 1L RN O S5 T B A R0 P A . BRI 2 A0 AE
A A S TE TR b [ 3 0 Tl R 7Y B R 4 Ak
B T e TR AT I SO AR D RE

A A P 0 S R DE AR E A Ak TS J2
BT RNz — 2t TAFEMHZE, ATER
bR 37 & i ST I A A HE R VTR 24 T T Y
AN TR) AR T 2 60 A0 A T s [) E e ke H
AR ) A0 {8 [ ) P 5 R R0, 35 R A — )
%7 : You are what you speak ({2 IR UEHITE) |
BRI T T S E BN E Z KRR &
IEGN Crystal B 5« S 9e i Rk & RE S 03, 1M
NATTHE 38 18 A o 05 o A9 e 48, 1 AR IR T 3X — T
Revt et E ANTEE BRI G R A 4R BT A
A By W an SRR DS IBAE T A AR, 2R
i T8 I 45 T 2 X i A B — T it N1 B 3k
[ o T AS S 0k F B RSO S A 9N TR . BT L, 6k
mh [ e i AN R A DUR — AT S S W ik R — A
Ak HAE O A8, Niu Qiang 1 Martin Wolff & 28

e AP R TR Y I A M A AT R A b [E AR
B H A% 227 (Chingland) ™™, £ SC Ak Yy 6E 7 1l AR
Sy ] o 388 FH o 1 e 1 AN 0 R e A% — o S fk
JUT R B A A5 2E SCA  A, & R TR Y
WL T Z e AR £ S Rt S EGRESE . 9
AR 2 R R TR A 5 E AR R
PR T 1B BE T 1 SCAS B2 BR BT TE 2 38 4 X £
FROE T OF 20K — A o8 2R W T A & SO rY 5 883
AN A e N D & A el S P S R A
PRFEPE L, 505 54 £ 0l
— X P I 28R A O T R R W I R A AR 43
b, SR, A IEE B A kL T sk 2 BR
(deculturation) I “ L4 A7 Cacculturation) # A4~
i AT DU e 5 AR - SO g A L il 2 T AT b
R, Canagarajah ¥ bR M “fERH E AN T
H o Prbrfiid 5 7. & A w7, pEE
TE S5 il SCAR R S 7 K W T8 R A1 A8 A i FRATT I
R 408 F AR SO Bk, T & A
CIAE e B ATRA , WERAUAR A UE IR T
BESR L TE T B PR 2SR A B, el 2 e
HoAREESE, REAE R TR A C AT,
AR s R, AT E A S H A O W UiE Ty
27 I A T A5 1 VR T AR R AL
Pl v i 37 [ R AR AL . PR FRATTAR ME R
ML, —FfiEF RAEEN, e RN A 2 S
H,

H.OGEIE

BEif I Bk 5 A 1 AR B TS At AT R
AR a5 X R B R R EOh a0 SO sE
22 R R A AR B AR F A 45 L ) s SO i 5 4 [
NS STEINEZR) SN G A FRSla o RS 118 - R S s Ao
i et FLOEIE TR B L 456 A B R AR HE A
P BT R F BOR 28 R e 545 B T I ) — A4~
R PR, SR, T AE b [ L E S
TEE T AMEECE R a0 v R R —
FEEHE MR —-F AL, ENEFTHILR.E
rEMIAIES T & A& T W B ARRAE s 1E 8 Sk
MG AR T SOk, A T K Al 3 R A
TE 3 [ 4t 23 2 16 v A #5255 A ] B0k 09 7 T )
Mg E SRR, X U85 EIRA
XoF v ] T ) Ml ) A S T

e ¢
[1] KIRKPATRICK A. World Englishes: Implications for

International Communication and English Language

+ 113 -



% 38 K % 2

1% FAIF 58 4 R R (F F AR 2 A F om0

2018 4 3 A

(2]

(3]

[4]

[5]

[6]

7]

(8]

[9]

[10]

[11]

[12]

Teaching [ M ]. Cambridge:
Press, 2007.

W R dESE SR S A bR T AR A [T
BARSME . 1995 (4) . 7-11.

B . WA T AN E B b S R R
2 [T, A5 BH W 2 Be 2 4 (37 22 4k R 050
2017 ,37(2): 1-6.

KACHRU B B. The Other Tongue: English across
Cultures [M]. Urbana: University of Illinois Press,
1992.

KACHRU B B. Standards, Codification and Sociolin-
guistic Realism: the English Language in the Outer
Circle [C]// Quirk R, WIDDOWSON H G. English in
the World: Teaching and Learning the Language and

Cambridge University

Literatures. Cambridge: Cambridge University Press,
1985.
BERNS M. English in the European Union [J]. Eng-
lish Today, 1995, 11(3): 3-11.
A BEIE R IR G A L AL B by b [ SR LML
BT B R AL, 2006,
B o<y S L TR S e N I QR e R
2B sF . 2009 (6): 14-19.
BOLTON K. English in China Today [J]. English To-
day, 2010, 26(3): 63-64.
ZHAO Y . CAMPBELL K P. English in China []].
World Englishes, 1995, 14(3): 377-390.
BOLTON K, GRADDOL D. English in China To-
day: The Current Popularity of English in China is
Unprecedented, and has been Fuelled by the Recent
Political and Social Development of Chinese Society
[J]. English Today, 2012, 28(3): 3-9.
KIRKPATRICK A. XU ZHICHANG. Chinese Prag-

[13]

[14]

[15]

[16]

[17]

(18]

[19]

[20]

[21]

matic Norms and ‘China English” [J]. World Engli-
shes, 2002, 21(2): 269-279.
AO R.. LOW E L. Exploring Pronunciation Features
of Yunnan English: The Pronunciation of Yunnan
Speakers of English Provides an Interesting Context
for Investigating Chinese English [ J ]. English
Today , 2012, 28(3) . 27-33.
XU ZHICHANG. Chinese English: Features and Im-
plications [ M]. Hong Kong: Open University of
Hong Kong Press, 2010.
KIRKPATRICK A. The Development of Englishes in
Asia: Chinese English to Join the Family? [J]. Eng-
lish Teaching in China, 2014(5): 1-6.
HU X Q. China English, at Home and in the World
[J].English Today. 2005, 21(3): 27-38.
CRYSTAL D. English as a Global Language [ M].
Beijing: Foreign lLanguage Teaching and Research
Press, 2001.
NIU Q.WOLFF M. China and Chinese, or Chingland
and Chinglish? [J]. English Today, 2003, 19(2): 9-
11.
RUBDY R, SARACENI M. An Interview with
Suresh Canagarajah [C]// RUBDY R. SARACENI
M. English in the World: Global Rules, Global
Roles. London: Continuum, 2006.
KRBT =AY AAE” 5432 B A b E R A
LI TAR BH O 8 5% B 2 4 (97 24 2 B2 0D . 2016, 36
(1):92-95.
LO BIANCO J, ORTON J, GAO YIHONG. China
and English: Globalization and the Dilemmas of Iden-
tity [M]. Bristol: Multilingual Matters, 2009.

A Research on the Ontological Status of China English
LI Baofang', LI Shaohua®

(1. Foreign Languages Department, Xinzhou Teachers University, Xinzhou 034000, China;

2. School of Foreign Languages and Cultures. Ningxia University, Yinchuan 750021, China)

Abstract: The globalization and localization of English forms the currently complex context of World Englishes, and causes

many English varieties with different cultural characteristics. Under this big social background China English comes into being.

Since the concept of "China English" being proposed, it has gone through 38 years, but has not yet been officially recognized

and has its own status. Based on World Englishes theory and methodology. this paper examines the roles that English plays in

the social life of China, the linguistic forms and the recognition, explores the transformation possibility from performance vari-

ety to institutionalized variety. It also analyses the communicative, cultural and identical functions of China English in the con-

text of World Englishes, and justifies the ontological status of China English.

Key words: World Englishes; China English; ontological status; performance variety; institutionalized variety
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